




±Ïêú›ü×¸ü�ú ™êü»Ö¸ü(Frederick Taylor) (1856-1915)

 ¿ÖÖÃ¡ÖßµÖ ¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ¯ÖÖÖ“ÖÖ •ÖÖ•ú ¾Ö
¯ÖÏ¿ÖÖÃÖ•úßµÖ ×¾Ö“ÖÖ¸üÖÓ“µÖÖ ‡×ŸÖÆüÖÃÖÖŸÖß»Ö
´ÖÆüŸ¾ÖÖ“ÖÖ †Ö¬ÖÖ¸üÃŸÖÓ³Ö ´Æü•ÖæÖ ±Ïêú›ü×¸ü•ú
™êü»Ö¸ü µÖÖÓÖÖ †Öêôû•Ö»Öê •ÖÖŸÖê. ¿ÖÖÃ¡ÖßµÖ
¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ¯ÖÖ †ÖÓ¤üÖê»ÖÖÖ»ÖÖ ×«üŸÖßµÖ

†ÖîªÖê×•Ö•ú •ÎúÖÓŸÖß“µÖÖ ¹ý¯ÖÖŸÖ †Öêôû•Ö»Öê •ÖÖŸÖê.
™êü»Ö¸ü ÆüÖ ŸµÖÖ“µÖÖ •úÖµÖÖÔ´Öãôêû“Ö Ö¾Æêü;
ŸÖ¸ü ŸµÖÖ“µÖÖ ÃÖé•ÖÖ¿Öß»Ö
¾µÖÛŒŸÖ´ÖŸ¾ÓÖÖ´ÖãôêûÆüß ×¾Ö¿ÖêÂÖ

´ÖÆüŸ¾Ö¯Öæ•ÖÔ šü¸üŸÖÖê.

 Œ»ÖÖ‰ú›ü ‹ÃÖ.•ÖÖò•ÖÔ“µÖÖ ´ÖŸÖê,

'¾ÖÖÃŸÖ×¾Ö•úŸÖ: Æüß ×¾Ö“ÖÖ¸ü¬ÖÖ¸üÖ †Ö¯Ö»µÖÖ
¾Öêôêû“µÖÖ ¾ÖßÃÖ ŸÖê ŸÖßÃÖ ¾ÖÂÖì ¯Öãœêü



™êü»Ö¸ü“Öê ¯ÖÏµÖÖê•Ö :

1) ÃÖÖµÖ´ÖÓ›ü ¸üÖêØ»Ö•Ö ´Ö¿ÖßÖ �Óú¯ÖÖßŸÖß»Ö
¯ÖÏµÖÖê•Ö (1873)

2) ×´Ö›ü¾Öê»Ö Ã™üß»Ö •Óú¯ÖÖß (‡.ÃÖ.1878) ÖÓŸÖ¸ü

3) ²Öê£Ö»ÖêÆü´Ö ¯ÖÏµÖÖê•Ö (‡.ÃÖ.1899)

†) �ú““Öê»ÖÖêÆüÖ ÆüÖŸÖÖôû•Öß ¯ÖÏµÖÖê•Ö

²Ö) ±úÖ¾Ö›ü¶Ö“ÖÖ ¯ÖÏµÖÖê•Ö

•ú) ¬ÖÖŸÖæ �úÖ¯Ö�µÖÖ“ÖÖ¯ÖÏµÖÖê•Ö



¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ¯ÖÖÖ“Öß ÃÖÓ•ú»¯ÖÖÖ (Concept of 

Management)
1) ˆ““Ö †ÖîªÖê×•Ö•ú •úÖµÖÔ•Ö´ÖŸÖÖ ŸÖÃÖê“Ö †×¬Ö•úŸÖ´Ö ¾ÖêŸÖÖ ¾Ö

†ŸµÖ»¯Ö �Ö“ÖÔ µÖÖ ´Öæ»Ö³ÖæŸÖ ŸÖŸ¾ÖÖ¾Ö¸ü ™êü»Ö¸ü“Öß
¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ¯ÖÖ ÃÖÓ•ú»¯ÖÖÖ †Ö¬ÖÖ¸ü»Öê»Öß †ÖÆêü.
†ÖîªÖê×•Ö•ú •ÎúÖÓŸÖßÖÓŸÖ¸ü —ÖÖ»Öê»Öß ÛÃ£ÖŸµÖÓŸÖ¸êü Æüß
™êü»Ö¸ü“µÖÖ ¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ¯ÖÖ×¾ÖÂÖµÖ•ú ×¾Ö“ÖÖ¸üÖÓ“Öê ´Öæôû †ÖÆêü.
¯ÖÖ¸Óü¯ÖÖ×¸ü•ú ¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ¯ÖÖ †Ã¯ÖÂ™ü ŸÖŸ¾Öê, ¹ýœü ¯Ö¬¤üŸÖß,
†•úÖµÖÔ•Ö´ÖŸÖÖ, †¿ÖÖÃ¡ÖßµÖ ¯Ö¬¤üŸÖß, ÃÖÓ‘ÖÂÖÔ µÖÖ ÃÖ´ÖÃµÖÖÓ“µÖÖ
†Ö¬ÖÖ¸üÖ¾Ö¸ü •úÖµÖÔ �ú¸üßŸÖ ÆüÖêŸÖê. µÖÖ ÃÖ´ÖÃµÖÖÓ“Öß
ÃÖÖê›ü¾Ö•Öæ•ú ¯ÖÖ¸Óü¯ÖÖ×¸ü•ú ¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ¯ÖÖ ¯Ö¬¤üŸÖßÖê •ú¸ü•Öê
™êü»Ö¸ü»ÖÖ †¿ÖŒµÖ ¾ÖÖ™ü»Öê. µÖÖ ÃÖ´ÖÃµÖÖ ÃÖÖê›ü×¾Ö•µÖÖÃÖÖšüß
™êü»Ö¸üÖê ‹•úÖ Ö¾ÖßÖ ¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ¯ÖÖ ¯Ö¬¤üŸÖß“ÖÖ
¯Öã¸üÃ•úÖ¸ü •êú»ÖÖ ¾Ö µÖÖ“Ö ÃÖÓ•ú»¯ÖÖê»ÖÖ '¿ÖÖÃ¡ÖßµÖ
¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ¯ÖÖÖ“Öê' Ã¾Ö¹ý¯Ö ¯ÖÏ¤üÖÖ •êú»Öê.

2) †Ö¯Ö»µÖÖ ¤üß‘ÖÔ †¬µÖµÖÖÖŸÖ ™êü»Ö¸ü»ÖÖ †ÃÖê †Öœüôû»Öê •úß,
¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ¯ÖÖÖ»ÖÖ ¤ü•ÖÖÔ, ¯Ö¬¤üŸÖß, ¯ÖÏÖêŸÃÖÖÆüÖ, ÖÖ¾ÖßµÖ
µÖÖ “ÖÖ¸ü ‘Ö™ü�úÖÓ“µÖÖÃÖÓ¤ü³ÖÖÔŸÖ •úÖµÖÔ •ú¸üÖ¾Öê »ÖÖ�ÖŸÖê. µÖÖ
‘Ö™ü•úÖÓ“µÖÖ †ÖãÂÖÓ•ÖÖÖê ŸµÖÖÖê ¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ¯ÖÖ ÃÖÓ•ú»¯ÖÖê»ÖÖ
Ö¾Öê ¹ý¯Ö ×¤ü»Öê.



¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ¯ÖÖ ´Æü�Ö•Öê•úÖµÖ?
1) ¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ¯ÖÖÖ“Öß ÃÖÓ•ú»¯ÖÖÖ ™êü»Ö¸üÖê •úÖÆüß

¿ÖÖê¬Ö×Ö²ÖÓ¬ÖÖŸÖæÖ ŸÖÃÖê“Ö 'Shop Management' ¾Ö 'The Principles of
Scientific Management' µÖÖ •ÖÏÓ£ÖÖŸÖæÖ ×¾ÖÃŸÖÖ¸üÖÖê ÃÖÖÓ×�ÖŸÖ»Öß
†ÖÆêü. ™êü»Ö¸ü“µÖÖ ´ÖŸÖê, "•úÖ´Ö•ÖÖ¸üÖÓ•ú›æüÖ �úÖê�ÖŸÖê•úÖµÖÔ •ú¹ýÖ
‘µÖÖ¾Öê †Ö×•Ö ÖÓŸÖ¸ü ŸÖê •úÖµÖÔ •ú´ÖßŸÖ •ú´Öß �Ö“ÖÖÔŸÖ•úÃÖê •ú¹ýÖ ‘µÖÖ¾Öê
Æêü •ÖÖ•ÖæÖ ‘Öê�µÖÖ“Öß•ú»ÖÖ ´Æü•Ö•Öê ¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ¯ÖÖ ÆüÖêµÖ."

2) 'Shop Management' ´Ö¬Öß»Ö ×»Ö�ÖÖ�ÖÖŸÖ¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ¯ÖÖÖ²ÖÖ²ÖŸÖ ™êü»Ö¸ü
´Æü�ÖŸÖÖê, "¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ¯ÖÖ ´Æü•Ö•Öê •µÖÖŸÖ •ú´ÖÔ“ÖÖ¸üß ŸµÖÖÓ“Öê
ˆŸ•éúÂ™ü •úÖµÖÔ ¤êüŸÖÖŸÖ †Ö×•Ö ŸµÖÖ ²Ö¤ü»ÖŸµÖÖŸÖ ´ÖÖ»Ö�úÖÓ�ú›æüÖ
¯ÖÏÖêŸÃÖÖÆüÖÖŸ´Ö•ú ´ÖÖê²Ö¤ü»ÖÖ ×´Öôû¾ÖŸÖÖŸÖ." †¿Öß ÃÖÖ´ÖÖµÖ
¾ÖÖ¯Ö¸üÖŸÖß»Ö ¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ¯ÖÖÖ“Öß ˆŸ�éúÂ™ü¾µÖÖ•µÖÖ �ú¸üŸÖÖµÖê‡Ô»Ö.
¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ¯ÖÖ ÃÖÓ•ú»¯ÖÖê“ÖÖ ×¾ÖÃŸÖÖ¸ü •ú¸üŸÖÖÓÖÖ ™êü»Ö¸üÖê 'Shop
Management' (1903) µÖÖ ¿ÖÖê¬Ö×Ö²ÖÓ¬ÖÖŸÖ •ÖÖ»Öß»Ö ‘Ö™ü•ú Ã¯ÖÂ™ü •êú»Öê
†ÖÆêüŸÖ.

1) ˆ““Ö ¾ÖêŸÖÖ ¾Ö †»¯Ö ˆŸ¯ÖÖ¤üÖ �Ö“ÖÔ
2) ¿ÖÖÃ¡ÖßµÖ ¯Ö¬¤üŸÖß“ÖÖ †¾Ö»ÖÓ²Ö

3) ¿ÖÖÃ¡ÖßµÖ †Ö¬ÖÖ¸üÖ¾Ö¸ü •úÖ´Ö�ÖÖ¸üÖÓ“Öß×Ö¾Ö›ü
4) •Ö´ÖŸÖÖÓ“ÖÖ ×¾Ö•úÖÃÖ ˆ×“ÖŸÖ ¯ÖÏ×¿Ö�Ö�ÖÖ“µÖÖ¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ¯Ö•ú

†Ö×•Ö •úÖ´Ö•ÖÖ¸ü µÖÖÓ“µÖÖŸÖ ×´Ö¡ÖŸ¾ÖÖ“Öê ¾Ö ÃÖÆü•úÖµÖÖÔ“Öê ÃÖÓ²ÖÓ¬Ö



¿ÖÖÃ¡ÖßµÖ ¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ¯ÖÖÖ“Öß 
ŸÖŸ¾Öê
(Principles of Scientific Management)
™êü»Ö¸üÖê †Ö¯Ö»µÖÖ 'Shop Management' µÖÖ
¯ÖãÃŸÖ•úÖŸÖ •ú´Öß �Ö“ÖÖÔŸÖ ˆ““Ö ¾ÖêŸÖÖ Æêü
¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ¯ÖÖÖ“Öê ¯ÖÏ£Ö´Ö ˆ×§üÂ™ü ÃÖÖÓ×�ÖŸÖ»Öê
†ÖÆêü. µÖÖ ˆ×§üÂ™üÖ“µÖÖ ¯ÖãŸÖáÃÖÖšüß “ÖÖ¸ü
ŸÖŸ¾ÖÖÓ“ÖÖ ˆ»»Öê•Ö •êú»ÖÖ †ÖÆêü.

1) ¤îüÖÓ×¤üÖ •úÖµÖÔ (A Large Daily Task)

2) ¯ÖÏ´ÖÖ×¯ÖŸÖ ÛÃ£ÖŸÖß (Standard Conditions)

3) µÖ¿ÖÖÃÖÖšüß ˆ““Ö ¾ÖêŸÖÖ (High Pay for Success)

4) †¯ÖµÖ¿ÖÖÃÖÖšüß �ú¯ÖÖŸÖ(Loss in Case of Failure)



™êü»Ö¸üÖê 1911 “µÖÖ "The Principles of Scientific Management"
µÖÖ •ÖÏÓ£ÖÖŸÖæÖ “ÖÖ¸ü Ö¾ÖßÖ ŸÖŸ¾ÖÖÓ“ÖÖ †×¾ÖÂ•úÖ¸ü •êú»ÖÖ
†ÖÆêü. Æüß “ÖÖ¸ü ŸÖŸ¾Öê ¿ÖÖÃ¡ÖßµÖ ¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ¯ÖÖÖ“ÖÖ
´Öã»Ö³ÖæŸÖ •ÖÖ³ÖÖ †ÃÖ»µÖÖ“Öê ™êü»Ö¸ü ÃÖÖÓ�ÖŸÖÖê.

1) ¾ÖÖÃŸÖ¾Ö ×¾Ö–ÖÖÖÖ“ÖÖ ×¾Ö•úÖÃÖ (The Development of True
Science)

2) •ú´ÖÔ“ÖÖ-µÖÖÓ¿Öß ¿ÖÖÃ¡ÖßµÖ ×Ö¾Ö›ü (The Scientific Selection of
Workmen)

3) •ú´ÖÔ“ÖÖ-µÖÖÓ“Öê ¿ÖÖÃ¡ÖßµÖ ×¿Ö•Ö•Ö †Ö×•Ö ×¾Ö•úÖÃÖ (His Scientific
Education and Development)

4) ¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ¯ÖÖ ¾Ö •ú´ÖÔ“ÖÖ¸üß µÖÖÓ“µÖÖŸÖ ×•Ö¾ÆüÖóµÖÖ“Öê
´Öî¡Öß¯Öæ•ÖÔ ÃÖÆü•úÖµÖÔ (Intimate Friendly)



¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ¯ÖÖÖ“Öß ŸÖÓ¡Öê (Machanism of 

Management)

'Principles of Scientific Management' µÖÖ ¯ÖãÃŸÖ•úÖŸÖæÖ
™êü»Ö¸üÖê ¯ÖÏÖ´Öã•µÖÖÖê ²ÖÖ¸üÖ ŸÖÓ¡ÖÖ“ÖÖ
ˆ»»Öê•Ö •êú»ÖÖ †ÖÆêü.

1) •úÖ»Ö †¬µÖµÖÖ

2) �úÖµÖÖÔŸ´Ö•ú ±úÖê¸ü´ÖÖ×¿Ö¯Ö

†) •úÖ¸ü�ÖÖµÖÖŸÖ•úÖµÖÔ •ú¸ü•ÖÖ¸êü :

1. •Ö™üÖÖµÖ•ú (Gang Boss)

2. •ÖŸÖßÖÖµÖ•ú (Speed Boss)

3. ×Ö¸üß•Ö•ú (Inspector)

4. ¤ãü¹ýÃŸÖß ÖÖµÖ•ú (Repair Boss)



²Ö) •úÖµÖÖÔ»ÖµÖßÖ †£ÖÖÔŸÖ
×ÖµÖÖê•ÖÖ •Öê¡ÖÖŸÖ •úÖµÖÔ •ú¸ü•ÖÖ¸êü :

1. •úÖµÖÔ•Îú´Ö •úÖ¸ü•æúÖ (Routine Clerk)

2. ÃÖæ“ÖÖÖ¯Ö¡Ö •úÖ¸ü•æúÖ (Instruction Card Clerk)

3. •úÖ»Ö ¾Ö �Ö“ÖÔ•úÖ¸ü•æúÖ (Time & Cost Clerk)

4. †Öã¿ÖÖÃÖ•ú (Shop Disciplinarian)

3) ¯ÖÏ´ÖÖ¯Öß•ú¸ü•Ö (Standardization):

4) ×ÖµÖÖê•ÖÖ ×¾Ö³ÖÖ�ÖÖ“Öß‡Â™üŸÖÖ

5) ¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ¯ÖÖÖŸÖß»Ö †¯Ö¾ÖÖ¤ü ŸÖŸ¾Ö

6) ´ÖÖ¯Ö¯Ö¼üß ¾Ö ¾Öêôû ²Ö“ÖŸÖß“Öß ˆ¯Ö•ú¸ü•Öê

7) •ú´ÖÔ“ÖÖ·µÖÖÓÃÖÖšüß ÃÖæ“ÖÖÖ¯Ö¡Ö



8) •úÖµÖÔ•ú»¯ÖÖÖ ¾Ö ²ÖÖêÖÃÖ

9) ×¾Ö³Öê¤üÖŸ´Ö•ú ¤ü¸ü

10) Ã´ÖéŸÖß ÃÖÆüÖµÖ•ú ¯Ö¬¤üŸÖß

11) ´ÖÖ•ÖÔ×Ö¬ÖÖÔ¸ü•ú ¯Ö¬¤üŸÖß

12) †Ö¬Öã×Ö•ú �Ö“ÖÔ̄Ö¬¤üŸÖß



¿ÖÖÃ¡ÖßµÖ ¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ¯ÖÖÖ“Öß 
ˆ×§üÂ™êü
(Objectives of Scientific Management)

™êü»Ö¸ü ÃÖÖêÃÖÖµÖ™üßÖê †ê»Ö¸ü“µÖÖ

×¾Ö“ÖÖ¸üÖÓ“Öê †¬µÖµÖÖ ¾Ö †¾Ö»ÖÖê•úÖ •ú¹ýÖ
¿ÖÖÃ¡ÖßµÖ ¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ¯ÖÖÖ“Öß 13 ˆ×§üÂ™êü

ÃÖÖÓ×�ÖŸÖ»Öß†ÖÆêüŸÖ.

1. †ÖîªÖê×•Ö•ú ¯ÖÏ¾Öé¢Öß“Öê ´ÖÖ¯ÖÖ ¾Ö ²ÖÖ•ÖÖ¸ü
¤ü¿Öê“Öß ÃÖã¸ü•ÖÖ

2. ×ÖµÖÖê×•ÖŸÖ †Ö×•Ö ÃÖÓŸÖã×»ÖŸÖ ¯Ö×¸ü“Ö»ÖÖ

3. †¯Ö¾µÖµÖ-²Ö“ÖŸÖ ¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ¯ÖÖ †Ö×•Ö
¯ÖÏ×•ÎúµÖÖ ŸÖÓ¡Ö



6. �úÖµÖÖÔ“Öß̂×“ÖŸÖ ÛÃ£ÖŸÖß

7. ¾µÖŒŸÖß •Ö´ÖŸÖêÃÖÖšüß ˆ×“ÖŸÖ ÃÖÓ¬Öß

8. Ö¾ÖßÖ †Ö×•Ö ˆ““Ö •Ö´ÖŸÖÖÓ“ÖÖ ×¾Ö•úÖÃÖ

9. †ÖŸ´Ö×¾ÖÀ¾ÖÖÃÖ ¾Ö †ÖŸ´ÖÃÖ´ÖÖÖ

(Ã¾ÖÖ×³Ö´ÖÖÖ) µÖÖÓ“ÖÖ ×¾Ö•úÖÃÖ

10. †×³Ö¾µÖŒŸÖß †Ö×•Ö Ã¾ÖÃÖÓ‘Ö™üÖ µÖÖÓ“ÖÖ
×¾Ö•úÖÃÖ

11. “ÖÖ×¸ü¡µÖ ×Ö´ÖÖÔ•Ö (Build Character)

12. µÖÖµÖÖÃÖ ÆüÖŸÖ³ÖÖ¸ü »ÖÖ¾Ö•Öê (To Promote Justice)

13. ¯Ö¸üÃ¯Ö¸ü ÃÖ´Ö•Ö, ÃÖ×ÆüÂ�ÖãŸÖÖ ¾Ö
ÃÖÖ´Öæ×Æü•ú •úÖµÖÔ ³ÖÖ¾ÖÖê“ÖÖ ×¾Ö•úÖÃÖ



¿ÖÖÃ¡ÖßµÖ ¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ¯ÖÖÖ“Öê »ÖÖ³Ö 
(Advantages of Scientific Management)

†) ´ÖÖ»Ö•ú¾Ö•ÖÖÔ»ÖÖ ±úÖµÖ¤üÖ :
1. •ú´Öß ˆŸ¯ÖÖ¤üÖ �Ö“ÖÔ

2. ×¾ÖÃŸÖÖ×¸üŸÖ ²ÖÖ•ÖÖ¸ü

3. †ÖîªÖê×•Ö•ú ¿ÖÖÓŸÖŸÖÖ

4. ¾ÖÃŸÖæ“ÖÖ ˆ““Ö ¤ü•ÖÖÔ

5. •ÖÏÖÆü•úÖÓ“Öê ÃÖ´ÖÖ¬ÖÖÖ

²Ö) •úÖ´Ö�ÖÖ¸üÖÓ“ÖÖ±úÖµÖ¤üÖ :
1. ˆ““Ö ¾ÖêŸÖÖ

2. �úÖµÖÖÔ“ÖßÃÖãµÖÖê•µÖ ÛÃ£ÖŸÖß



3. •Öß¾ÖÖ¤ü•ÖÖÔŸÖ ÃÖã¬ÖÖ¸ü•ÖÖ

4. ´ÖÖê±úŸÖ ¯ÖÏ×¿Ö•Ö•Ö

5. Ã£ÖÖµÖß ¸üÖê•Ö•ÖÖ¸ü

•ú) ÃÖ´ÖÖ•ÖÖ“ÖÖ ±úÖµÖ¤üÖ :
1. ×¾Ö•úÖÃÖ ¾Ö ÃÖ´Öé¬¤üß

2. ¸üÖÂ™ÒüßµÖ ˆŸ¯Ö®ÖÖŸÖ ¾ÖÖœü

3. “ÖÖÓ•Ö»Öê •Öß¾ÖÖ

4. ¾µÖÖ¯ÖÖ¸üÖŸÖ ¾Öé¬¤üß



Æêü¸üß ±êúµÖÖò»Ö (Henri Fayol) (1841-1925)

 Æêü¸üß ±êúµÖÖò»Ö µÖÖÓÖÖ '†Ö¬Öã×Ö•ú
¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ¯ÖÖ ×¾Ö“ÖÖ¸ü¬ÖÖ¸êü“ÖÖ •ÖÖ•ú'
´Æü•ÖæÖ †Öêôû•Ö»Öê •ÖÖŸÖê. ŸµÖÖÓ“µÖÖ
×¾Ö“ÖÖ¸üÖÓÖß, ×ÃÖ¬¤üÖÓŸÖÖÓÖß

¾Ö •úÖµÖÔ¯Ö¬¤üŸÖßÖê ¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ¯ÖÖÖ“µÖÖ
•Ö�ÖÖŸÖ ¯ÖÏ“ÖÓ›ü »ÖÖê•ú×¯ÖÏµÖŸÖÖ ×´Öôû¾ÖæÖ
Ö¾Ö“ÖîŸÖµÖ ×Ö´ÖÖÔ•Ö •êú»Öê. ŸÖÖê ‹•ú ÃÖã¯ÖÏ×ÃÖ¬¤ü
†×³ÖµÖÓŸÖÖ †Ö×•Ö µÖ¿ÖÃ¾Öß ¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ¯Ö•ú
ÆüÖêŸÖÖ. ŸµÖÖÖê ¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ¯ÖÖÖ“µÖÖ •Öê¡ÖÖŸÖ
´ÖÆüŸ¾Ö¯Öæ•ÖÔ µÖÖê•Ö¤üÖÖ ×¤ü»Öê †ÖÆêü.
´Æü�ÖæÖ“Ö ¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ¯ÖÖ ×¾Ö“ÖÖ¸üÖÓ“µÖÖ
‡×ŸÖÆüÖÃÖÖŸÖ ŸµÖÖ“Öê ×¾Ö“ÖÖ¸ü ´Öî»ÖÖ“ÖÖ ¤ü�Ö›ü
šü¸ü»Öê †ÖÆêü. ±êúµÖÖò»Ö ÆüÖ ¯Ö×Æü»ÖÖ



¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ¯ÖÖ ×¿Ö•ú×¾Ö•µÖÖ“Öß
†Ö¾Ö¿µÖ•úŸÖÖ

¿ÖÖÃÖÖÖ»ÖÖ ŸµÖÖ“Öß ÃÖ¾ÖÔ •úÖµÖì
¯Öæ•ÖÔ �ú¸ü�µÖÖÃÖÖšüß ÃÖÆüÖ ×�ÎúµÖÖÓ“Öß
†Ö¾Ö¿µÖ�úŸÖÖ†ÃÖŸÖê. ŸµÖÖ ×•ÎúµÖÖ ´Æü•Ö•Öê.

1. ŸÖÖÓ×¡Ö•ú ×•ÎúµÖÖ

2. ¾µÖÖ¯ÖÖ¸ü×¾ÖÂÖµÖ•ú ×•ÎúµÖÖ

3. ×¾Ö¢ÖßµÖ ×•ÎúµÖÖ

4. ÃÖã¸ü×•ÖŸÖŸÖê“µÖÖ ×•ÎúµÖÖ

5. ×Æü¿Öê²ÖÖÃÖÓ²ÖÓ¬Öß“µÖÖ ×•ÎúµÖÖ †Ö×•Ö

6. ¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ¯Ö•úßµÖ ×•ÎúµÖÖ.



 ±êúµÖÖò»Ö“µÖÖ •úÖôûÖŸÖ ¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ¯ÖÖ
×¿Ö•ú×¾Ö•µÖÖ×¾ÖÂÖµÖß ˆ¤üÖÃÖßÖŸÖÖ ÆüÖêŸÖß.
 ŸÖÖÓ×¡Ö•ú ×¿Ö�Ö�ÖÖ“Öê �úÖê�ÖŸµÖÖÆüß ˆ¯Ö•Îú´ÖÖ“Öß
ÃÖ¾ÖÔÃÖÖ¬ÖÖ¸ü•Ö •Ö¸ü•Ö ¯Öæ•ÖÔ ÆüÖêŸÖ ÖÃÖê.
 ×¾ÖªÖ£µÖÖÕÖÖ ŸÖÖÓ×¡Ö•ú –ÖÖÖ ¤êü•µÖÖ“Öß ¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ
ÆüÖêŸÖß.

 ×ÃÖÛ¾Æü»Ö ‡Ó×•Ö×ÖµÖØ¸ü•Ö“µÖÖ ¯ÖÖšü¶•Îú´ÖÖ´Ö¬µÖê
¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ¯ÖÖÖ“ÖÖ ÃÖÖ¬ÖÖ ˆ»»Öê•ÖÃÖã¬¤üÖ �ú¸ü�µÖÖŸÖ
†Ö»Öê»ÖÖ Ö¾ÆüŸÖÖ. ¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ¯Ö•úßµÖ •ú»ÖÖ
¾µÖÖ¯ÖÖ¸üÖ«üÖ¸êü ¯ÖÏÖ¯ŸÖ �ú¸üŸÖÖµÖêŸÖê †ÃÖÖ ÃÖ´Ö•Ö.
¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ¯ÖÖÖ“Öê ×¾Ö×¿ÖÂ™ü ×ÃÖ¬¤üÖÓŸÖ ÖÃÖ•Öê.
 ×ÖÛ¿“ÖŸÖ ×ÃÖ¬¤üÖÓŸÖÖ×¿Ö¾ÖÖµÖ ¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ¯ÖÖ
×¿Ö•ú×¾ÖŸÖÖ µÖêŸÖ ÖÖÆüß.
 ¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ¯Ö•úßµÖ ×¾Ö“ÖÖ¸ü´ÖÓ£ÖÖ •êú¾Öôû
†Öã´ÖÖÖÖ¾Ö¸ü †Ö¬ÖÖ×¸üŸÖ ÆüÖêŸÖê. ¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ¯ÖÖÖ“Öê
ÃÖÖ´ÖÖµÖ ×ÃÖ¬¤üÖÓŸÖ, ×ÖµÖ´Ö, •úÖµÖÔ¯Ö¬¤üŸÖß †Ö×•Ö ´Öæôû
Ã¡ÖÖêŸÖÖÓ“ÖÖ †³ÖÖ¾Ö ÆüÖêŸÖÖ.

•ú •Ö



¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ¯ÖÖÖ“Öß ÃÖÖ´ÖÖµÖ ŸÖŸ¾Öê
1. �úÖµÖÖÔ“Öê×¾Ö³ÖÖ•ÖÖ (Division of Work)
2. †×¬Ö•úÖ¸ü †Ö×•Ö ˆ¢Ö¸ü¤üÖ×µÖŸ¾Ö (Authority &
Responsibility)

3. ×¿ÖÃŸÖ (Discipline)

4. †Ö¤êü¿ÖÖ“Öß ‹•úŸÖÖ (Unity of Command)
5. ´ÖÖ�ÖÔ¤ü¿ÖÔÖÖ“Öß‹•úŸÖÖ (Unity of Direction)
6. ¾µÖÛŒŸÖ�ÖŸÖ×ÆüŸÖÖ¯Öê•ÖÖ ÃÖÖ´ÖÖµÖ ×ÆüŸÖÖ»ÖÖ
´ÖÆüŸ¾Ö ¤êü•Öê

7. •ú´ÖÔ“ÖÖ·µÖÖÓÖÖ •úÖµÖÔ´ÖÖê²Ö¤ü»ÖÖ
8. •ëú¦üß•ú¸ü•Ö (Centralisation)
9. †×¬Ö•úÖ¸ü¯Ö¤ü ¯Ö¸Óü¯Ö¸üÖ
10. ÃÖã¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ (Order)
11. ÃÖ´ÖŸÖÖ (Equity)

12. •ú´ÖÔ“ÖÖ·µÖÖÓ“µÖÖ �úÖµÖÔ�úÖ»ÖÖŸÖÃ£ÖÖ×µÖŸ¾Ö
13. ¯ÖãœüÖ•úÖ¸ü (Initiative)



¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ¯ÖÖÖ“Öê ‘Ö™ü•ú (Elements of Management)
†) ×ÖµÖÖê•ÖÖ (Planning)
“ÖÖÓ•Ö»µÖÖ ×ÖµÖÖê•ÖÖÖ“Öß ¾Öî×¿ÖÂ™ü¶ê : (Plan of Action)
1. ×ÖµÖÖê•ÖÖÖ“Öß ‹•úŸÖÖ
2. »Ö¾Ö×“Ö•úŸÖÖ
3. †“Öæ•úŸÖÖ
4. ÃÖÖŸÖŸµÖŸÖÖ

5. ŸÖÓŸÖÖêŸÖÓŸÖ¯Ö•ÖÖ
²Ö) ÃÖÓ‘Ö™üÖÖ (Oranisation)
1. ³ÖÖî×ŸÖ•ú ÃÖÓ‘Ö™üÖ
2. ´ÖÖÖ¾Öß ÃÖÓ‘Ö™üÖÖ

•ú) †Ö–ÖÖ (Command)
›ü) ÃÖ´Ö¾ÖµÖ (Co-Ordination)

‡) ×ÖµÖÓ¡Ö•Ö (Control)



´Öê¸üß ¯ÖÖ•Ôú¸ü ±úÖò»Öê™ü

�úÖê�ÖŸµÖÖÆüß¯ÖÏ¿ÖÖÃÖ•úßµÖ ÃÖÓ�ú»¯ÖÖê“ÖếÖÆüŸ¾Ö
ŸÖÖê¯ÖµÖÕŸÖ ×ÃÖ¬¤ü ÆüÖêŸÖ ÖÖÆüß •ÖÖê¯ÖµÖÕŸÖ

ŸÖß ÃÖÓ•ú»¯ÖÖÖ ÃÖÖ´ÖÖ×•Ö•ú ¯ÖÏ�ÖŸÖß †£Ö¾ÖÖ
¯ÖÏ¿ÖÖÃÖ•úßµÖ �úÖµÖÔ¯Ö¬¤üŸÖß“µÖÖ ¥üÂ™üßÖê
±úÖµÖ¤êü¿Öß¸ü šü¸üŸÖ ÖÖÆüß. ´Öê¸üß ¯ÖÖ•Ôú¸ü
±úÖò»Öê™ü Æüß †¿Öß ¯Ö×Æü»Öß ´Ö×Æü»ÖÖ

¯ÖÏ¿ÖÖÃÖ•úßµÖ ×¾Ö“ÖÖ¸ü¾ÖÓŸÖ ÆüÖêŸÖß •úß ×•Ö“µÖÖ
ÃÖÓ�ú»¯ÖÖêŸÖ ÃÖÖ´ÖÖ×•Ö•ú ¯ÖÏ�ÖŸÖß †Ö×•Ö
¯ÖÏ¿ÖÖÃÖ•úßµÖ �úÖµÖÔ¯Ö¬¤üŸÖß †ÓŸÖ³ÖæÔŸÖ
ÆüÖêŸµÖÖ. ²ÖãÛ¬¤ü´Ö¢ÖÖ †Ö×•Ö ×¾Ö×¾Ö¬Ö
×¾ÖÂÖµÖÖÓ“ÖÖ ¾µÖÖÃÖÓ•Ö µÖÖŸÖæÖ ×ŸÖ“Öê
×¾Ö“ÖÖ¸ü ¯Ö×¸ü¯ÖŒ¾Ö ÆüÖêŸÖ •Öê»Öê. ×ŸÖÖê



¸ü“ÖÖÖŸ´Ö�ú ÃÖÓ‘ÖÂÖÔ
ÃÖÓ‘Ö™üÖêŸÖß»Ö ÃÖÓ‘ÖÂÖÖÔ“µÖÖ †³µÖÖÃÖÖ»ÖÖ

±úÖò»Öê™üÖê ÃÖ¾ÖÔ×¬Ö•ú ´ÖÆüŸ¾Ö ×¤ü»Öê †ÖÆêü.
ÃÖÓ‘ÖÂÖÖÔ²ÖÖ²ÖŸÖ ÃÖ•úÖ¸üÖŸ´Ö•ú ¥üÛÂ™ü•úÖêÖ šêü¾ÖæÖ
ŸµÖÖ“ÖÖ ¸ü“ÖÖÖŸ´Ö•ú ˆ¯ÖµÖÖê•Ö •ú¹ýÖ ‘ÖêŸÖ»ÖÖ •ÖÖ‰ú
¿Ö�úŸÖÖê Æêü ÃÖÖÓ•Ö•ÖÖ¸üß ±úÖò»Öê™ü ¯Ö×Æü»Öß
¯ÖÏ¿ÖÖÃÖ•úßµÖ ×¾Ö“ÖÖ¸ü¾ÖÓŸÖ †ÖÆêü. ÃÖÓ‘ÖÂÖÔ ¾Ö
¯ÖÏÖ´Öã•µÖÖÖê ¸ü“ÖÖÖŸ´Ö•ú ÃÖÓ‘ÖÂÖÔ †Ö×•Ö ŸÖÖê
×´Ö™ü×¾Ö•µÖÖ“Öê ´ÖÖ•ÖÔ µÖÖ ÃÖÓ²ÖÓ¬Öß“Öê ×¾ÖÃŸÖéŸÖ
×¾Ö¾Ö¸ü•Ö ±úÖò»Öê™üÖê †Ö¯Ö»µÖÖ 'Creative Experience'(1924)
¾Ö †´Öê×¸ü•êúŸÖß»Ö 'Bureay of Personnel Administration Conference
group' ÃÖ´ÖÖê¸ü •ÖÖÖê¾ÖÖ¸üß 1925 »ÖÖ ÃÖÖ¤ü¸ü •êú»Öê»µÖÖ "The
Psychological Foundations" µÖÖ ¿ÖÖê¬Ö ×Ö²ÖÓ¬ÖÖŸÖæÖ •êú»Öê
†ÖÆêü.

ÃÖÓ‘ÖÂÖÔ ´Æü•Ö•Öê •úÖµÖ? (What is conflict)



ÃÖÓ‘ÖÂÖÔ ÆüÖŸÖÖôû�µÖÖ“µÖÖ ¯Ö¬¤üŸÖß
.

Methods of 

Dealing with 

Conflict

ÃÖÓ‘ÖÂÖÔ 

ÆüÖŸÖÖôû�Öß“µÖÖ 

¯Ö¬¤üŸÖß

Domination 

¾Ö“ÖÔÃ¾Ö

Victory of 

one side 

‹�úÖ ¯Ö�ÖÖ“ÖÖ 

×¾Ö•ÖµÖ

Compromise 

ŸÖ›ü•ÖÖê›ü

Integration 

‹�úß•ú¸ü•Ö

Try to adjust 

each other 

‹�ú´Öê•úÖÓ¿Öß •Öãôû¾ÖæÖ 

‘Öê�µÖÖ“ÖÖ ¯ÖÏµÖŸÖ

End of 

Conflict 

Permanently 

ÃÖÓ‘ÖÂÖÖÔ“Öß Ã£ÖÖµÖß

ÃÖ´ÖÖ¯ŸÖß

Middle Way ´Ö¬µÖ´Ö ´ÖÖ•ÖÔ



‹•úß•ú¸ü�ÖÖ“Öê†Ö¬ÖÖ¸ü (Bases of Integration)
1. ´ÖŸÖ³Öê¤üÖ“Öê ¯ÖÏ•ú™üß•ú¸ü•Ö

2. ÃÖÓ¯Öæ•ÖÔ ÃÖÓ‘ÖÂÖÖÔ“Öß ×¾Ö³ÖÖ•Ö•Öß

3. ÃÖÓ‘ÖÂÖÖÔ“Öê ¯Öæ¾ÖÖÔÖã´ÖÖÖ

‹•úß•ú¸ü�ÖÖ“Öê†›ü£Öôêûü
1. ˆ““Ö ²ÖãÛ¬¤ü´Ö¢ÖÖ ¾Ö ¿ÖÖê¬Ö¯ÖÏ¾Öé¢Öß“ÖÖ †³ÖÖ¾Ö

2. ¾Ö“ÖÔÃ¾Ö •ÖÖ•Ö×¾Ö•µÖÖ“Öß ÃÖ¾ÖµÖ

3. ÃÖ´ÖÃµÖê»ÖÖ ×ÃÖ¬¤üÖÓŸÖ ²ÖÖ×¾Ö•Öê

4. ³ÖÖÂÖê“ÖÖ ¾ÖÖ¯Ö¸ü (language used)

5. ÖêŸµÖÖ«üÖ¸êü ×ÖÙ´ÖŸÖ †ÖÖ¾Ö¿µÖ•ú ¯ÖÏ³ÖÖ¾Ö

6. ¯ÖÏ×¿Ö�Ö�ÖÖ“ÖÖ†³ÖÖ¾Ö (Lack of Training)



ÖêŸÖéŸ¾Ö (Leadership)

ÖêŸÖéŸ¾ÖÖÃÖÓ²ÖÓ¬Öß ±úÖò»Öê™üÖê Ö¾ÖÖ ¾Ö ¾µÖÖ¯Ö•ú
¥üÛÂ™ü•úÖêÖ Ã¾Öß•úÖ¸ü»ÖÖ †ÖÆêü. ÃÖÖ´ÖÖµÖŸÖ:
ÃÖÓ‘Ö™üÖÖ †Ö×•Ö •ú×ÖÂšü µÖÖÓ“µÖÖ¾Ö¸ü
¾Ö“ÖÔÃ¾Ö •ÖÖ•Ö×¾Ö•ÖÖ¸üÖ †Ö•Îú´Ö•ú ¾µÖŒŸÖß ´Æü•Ö•Öê ÖêŸÖÖ
†¿Öß ³ÖÖ¸ü•ÖÖ ¯Öæ¾ÖÖÔ¯ÖÖ¸ü “ÖÖ»ÖŸÖ †Ö»Öß †ÖÆêü.
±úÖò»Öê™ü“µÖÖ ´ÖŸÖê ´ÖÖ¡Ö ÆüÖ ˆ£Öôû ¥üÛÂ™ü•úÖêÖ †ÖÆêü.
ÖêŸÖéŸ¾ÖÖŸÖ †Ö•Îú´Ö•úŸÖê¯Öê•ÖÖ ¯ÖÏÖ´ÖÖ×•Ö•ú¯Ö•ÖÖ †×¬Ö•ú
´ÖÆüŸ¾ÖÖ“ÖÖ †ÃÖŸÖÖê. ×ŸÖ“µÖÖ ´ÖŸÖê ÖêŸÖéŸ¾Ö Æêü

±úÖê¸ü´ÖÖ, ×¾Ö³ÖÖ•Ö¯ÖÏ´Öã•Ö, ´Öã•µÖ •úÖµÖÔ•úÖ¸üß ¾Ö ‡ŸÖ¸ü
†Öê•ú ×šü•úÖ•Öß †ÖœüôûŸÖê.

ÖêŸÖéŸ¾Ö ´Æü�Ö•Öê•úÖµÖ? (What is Leadership)

±úÖò»Öê™ü ´Æü�ÖŸÖê, '•êú¾Öôû ¯ÖÏ³ÖãŸ¾Ö Ã£ÖÖ¯ÖÖ •ú¸ü•Öê Æêü
ÖêŸÖéŸ¾ÖÖ“Öê ¾ÖÖÃŸÖ×¾Ö•ú ¾Öî×¿ÖÂ™ËüµÖ ÖÖÆüß.'
(Ascendany is not the real characteristic of Leader) ÖêŸÖéŸ¾ÖÖ“Öß

ÃÖÓ•ú»¯ÖÖÖ Ã¯ÖÂ™ü �ú¸üŸÖÖÖÖ'Leader & Export' µÖÖ ¿ÖÖê¬Ö
×Ö²ÖÓ¬ÖÖŸÖ ŸÖß ´Æü�ÖŸÖê,'ÖêŸÖÖ †ÃÖÖ ¾µÖŒŸÖß †ÃÖŸÖÖê
•ÖÖê †Ö¯Ö»µÖÖ ÃÖ´ÖæÆüÖŸÖ ˆŸÃÖÖÆü¿ÖŒŸÖß ×Ö´ÖÖÔ•Ö •ú¹ý
¿Ö�úŸÖÖê,•µÖÖ»ÖÖ ¯ÖãœüÖ•úÖ¸üÖ»ÖÖ ¯ÖÏÖêŸÃÖÖ×ÆüŸÖ •ú¸ü•Öê



ÖêŸÖéŸ¾ÖÖ“Öê ¯ÖÏ•úÖ¸ü (Types of Leadership)

1. ¯Ö¤üÖ¾Ö¸ü †Ö¬ÖÖ×¸üŸÖ ×Ö¾Öé¢Ö (Types of Leadership)

2. ¾µÖÛŒŸÖ´ÖŸ¾ÖÖ¾Ö¸ü †Ö¬ÖÖ×¸üŸÖ ÖêŸÖéŸ¾Ö
(Leadership of Position)

3. •úÖµÖÖÔ¾Ö¸ü †Ö¬ÖÖ×¸üŸÖ ÖêŸÖéŸ¾Ö (Leadership of
Personality)

ÖêŸÖéŸ¾ÖÖ“Öß †Ö¾Ö¿µÖ�ú ŸÖŸ¾Öê (Essential Principle of 
Leadership)

1. •ÖÖ�ÖéŸÖ•ú¸ü•Öê (Evoking)
2. ¯ÖÏ³ÖÖ¾Ö¿ÖŒŸÖß¿Öß †ÖÓŸÖ¸ü×•ÎúµÖÖ
3. ‹•úÖŸ´ÖŸÖÖ
4. Ã¾ÖŸÖÓ¡Ö ×Ö¾ÖÖ›üÖ
5. †ÃÖÖ´ÖÖµÖ ¥üÂ™üß

6. ×Ö•ÖÔµÖ ×Ö¬ÖÖÔ¸ü•Ö
7. ¤êü•ÖÖ¾ÖÖ ¾Ö ŸÖ£µÖ (Appeareance and Reality)



†×¬Ö•úÖ¸ü (Authority)

±úÖò»Öê™üÖê ÃÖ¢ÖÖ ÃÖÓ�ú»¯ÖÖê²Ö¸üÖê²Ö¸ü“Ö †×¬Ö•úÖ¸üÖ“Öß
ÃÖÓ•ú»¯ÖÖÖÆüß ×¾Ö•ú×ÃÖŸÖ •êú»Öß †ÖÆêü. ×ŸÖ“µÖÖ ´ÖŸÖê
‹•ÖÖªÖ ‘Ö™üÖê¾Ö¸ü, ×•ÎúµÖê¾Ö¸ü ¾ÖÖ ¾µÖÛŒŸÖ¾Ö¸ü ×ÖµÖÓ¡Ö•Ö
šêü¾Ö•µÖÖ“Öß ¯Ö¸ü¾ÖÖÖ•Öß ´Æü•Ö•Öê †×¬Ö•úÖ¸ü ÆüÖêµÖ. ÃÖ¢ÖÖ
†ÃÖê»Ö ŸÖê£Öê †×¬Ö•úÖ¸üÆüß †ÃÖ»Öê ¯ÖÖ×Æü•Öê. ±úÖò»Öê™ü“µÖÖ
´ÖŸÖê ÃÖÓ‘Ö™üÖêŸÖß»Ö ÃÖÓ¯Öæ•ÖÔ †×¬Ö•úÖ¸ü ¾Ö×¸üÂšü †×¬Ö•úÖ-
µÖÖÓ•ú›êü ÃÖÖê¯Ö¾Ö•Öê ˆ×“ÖŸÖ ÖÖÆüß. ŸÖÃÖê“Ö ŸÖß ´Æü�ÖŸÖê•úß,
¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ¯ÖÖÖŸÖß»Ö †Ó×ŸÖ´Ö ¯ÖÏÖ×¬Ö•úÖ¸ü (Ultimate Authority)
¾Ö ÃÖ¾ÖÖì““Ö ×ÖµÖÓ¡Ö•Öê (Supreme control) µÖÖÃÖÖ¸ü•Öê
¿Ö²¤ü¯ÖÏµÖÖê•Ö ³ÖÏÖ´Ö•ú Ã¾Ö¹ý¯ÖÖ“Öê †ÖÆêüŸÖ.
†Ö¬Öã×Ö•ú •úÖôûÖŸÖ ¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ¯ÖÖÖŸÖß»Ö ÃÖÓ¯Öæ•ÖÔ
¿ÖŒŸÖß“Öê •ëú¦üß•ú¸ü•Ö ¾Ö×¸üÂšü Ã£ÖÖÖß ÆüÖê•Öê Æêü
†¾µÖÖ¾ÖÆüÖ×¸ü•ú †ÖÆêü. †£ÖÖÔŸÖ †×¬Ö•úÖ¸ü Æêü ¯Ö¤ü×ÖÆüÖµÖ
ÆüÃŸÖÖÓŸÖ×¸üŸÖ —ÖÖ»Öê ¯ÖÖ×Æü•Öê. •úÖ¸ü•Ö †×¬Ö�úÖ¸üÖÓ“ÖÖ
†×ŸÖ¸êü•úß ¾ÖÖ¯Ö¸ü ¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ¯ÖÖÖŸÖ ÃÖÓ‘ÖÂÖÔ ×Ö´ÖÖÔ•Ö •ú¹ý
¿Ö�úŸÖÖê.

±úÖò»Öê™ü“µÖÖ ´ÖŸÖê, '†×¬Ö•úÖ¸ü Æêü �úÖµÖÖÔŸ´Ö•ú †ÃÖÖ¾Öê



×ÖµÖÓ¡Ö•Öü (Control)
±úÖò»Öê™üÖê ÃÖ¢ÖÖ ¾Ö †×¬Ö•úÖ¸üÖ¿Öß ×Ö•Ö×›üŸÖ“Ö ×ÖµÖÓ¡Ö•Ö
Æüß ÃÖÓ•ú»¯ÖÖÖÆüß Ã¯ÖÂ™ü •êú»Öß †ÖÆêü. 1924 »ÖÖ ¯ÖÏ•úÖ×¿ÖŸÖ —
ÖÖ»Öê»Öê (Creative Experience) ¾Ö ´ÖÖ“ÖÔ 1927 »ÖÖ ÃÖÖ¤ü¸ü •êú»Öê»ÖÖ
¿ÖÖê¬Ö×Ö²ÖÓ¬Ö 'The Psychology of Control' µÖÖŸÖæÖ ±úÖò»Öê™ü“µÖÖ
×ÖµÖÓ¡Ö•Ö ÃÖÓ�ú»¯ÖÖê“Öß •ú»¯ÖÖÖ µÖêŸÖê. ±úÖò»Öê™üÖê
×ÖµÖÓ¡Ö�ÖÖ“ÖÖ‹•ú ¾Öê•ÖôûÖ ×¾Ö“ÖÖ¸ü ×¾Ö•ú×ÃÖŸÖ •êú»ÖÖ †ÖÆêü.
×ŸÖ“µÖÖ ´ÖŸÖê, ×ÖµÖÓ¡Ö•Ö ´Æü•Ö•Öê, 'ÃÖ¢Öê“ÖÖ ‹•úÖ ×¾Ö¾Ö×�ÖŸÖ
ÆêüŸÖæÃÖÖšüß •êú»Öê»ÖÖ ¾ÖÖ¯Ö¸ü'. (Power exercised as means towards
specific end) †£ÖÖÔŸÖ ×ÖµÖÓ¡Ö�ÖÖ“ÖÖ×¾Ö“ÖÖ¸ü •ú¸üŸÖÖÖÖ ¯ÖÏ£Ö´Ö
Æêü »Ö�ÖÖŸÖ šêü¾ÖÖ¾Öê •úß, ×ÖµÖÓ¡Ö�ÖÖ“ÖÖ •Ö¸üÖ †£ÖÔ
¾µÖŒŸÖß×ÖµÖÓ¡Ö•Ö ÖÃÖæÖ ¯Ö×¸üÛÃ£ÖŸÖß ×ÖµÖÓ¡Ö•Ö †ÃÖÖ
†ÖÆêü. •ú×ÖÂšüÖÓ¾Ö¸ü †×Ö²ÖÕ¬Ö ¾Ö“ÖÔÃ¾Ö •ÖÖ•Ö×¾Ö•Öê ÆüÖ
×ÖµÖÓ¡Ö�ÖÖ“ÖÖ ´Öæ»Öˆ§êü¿Ö ÖÃÖŸÖÖê. ˆ»Ö™ü ÃÖ¾ÖÖÕ“µÖÖ
ÃÖÆü•úÖµÖÖÔÖê, ´Ö¤üŸÖßÖê ˆŸ¯ÖÖ¤üÖ ¾ÖÖœü×¾Ö•Öê, Æêü“Ö
†Ó×ŸÖ´Ö ˆ×§üÂ™ü †ÃÖŸÖê. ´Æü•Ö•Öê“Ö ×ÖµÖÓ¡Ö•Ö, †×¬Ö•úÖ¸ü ¾Ö
•Ö²ÖÖ²Ö¤üÖ¸üß¯ÖÏ´ÖÖ•Öê ÃÖÓ‘Ö™üÖÖŸ´Ö•ú ¬µÖêµÖÖ»ÖÖ
¯ÖÏÖ¯ŸÖ •ú¸ü�µÖÖ“µÖȪÖÏ×•ÎúµÖê»ÖÖ ‹•ú ´ÖÆüŸ¾Ö¯Öæ•ÖÔ ¯Öî»Öæ †ÖÆêü.



¯Öß™ü¸ü ›Òü•ú¸ü

¯Öß™ü¸ü ›Òü•ú¸ü µÖÖÓÖÖ
¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ¯ÖÖÖŸÖß»Ö �Öã¹ýÓ“ÖÖ •Öã¹ý †ÃÖê
ÃÖÓ²ÖÖê¬Ö»Öê •ÖÖŸÖê. ¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ¯ÖÖÖŸÖß»Ö

ŸµÖÖÓ“µÖÖ ¿Ö²¤üÖ»ÖÖ ÃÖ¾ÖÖì““Ö ´ÖÖÖ †Ö×•Ö
Ã£ÖÖÖ †ÖÆêü. ŸµÖÖÓÖß

¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ¯ÖÖ¿ÖÖÃ¡ÖÖ“ÖÖ †••ÖÖ
“ÖêÆü¸üÖ´ÖÖêÆü¸üÖ“Ö ²Ö¤ü»ÖæÖ ™üÖ•ú»ÖÖ †ÖÆêü.
ŸµÖÖÓ“µÖÖ ×¾Ö“ÖÖ¸üÖÓÖß ¾Ö •ÖÏÓ£ÖÖÓÖß
¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ¯ÖÖ¿ÖÖÃ¡ÖÖ»ÖÖ ‹•úÖ Ö¾ÖßÖ ˆÓ“Öß¾Ö¸ü
¯ÖÏ×ŸÖÛÂšüŸÖ •ú¹ýÖ šêü¾Ö»Öê †ÖÆêü. •Ö�ÖÖŸÖ»µÖÖ
ÃÖÓ•ÖóµÖÖ ¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ¯ÖÖ ×¾Ö«üÖÖÖÓÖß Ø•ú¾ÖÖ
ˆªÖê•Ö•úÖÓÖß ´ÖÖÓ›ü»Öê»µÖÖ ŸÖŸ¾ÖÖÓ“Öß



›Òü•ú¸ü µÖÖÓ“Öê ¯ÖÏ¿ÖÖÃÖÖ×¾ÖÂÖµÖ•ú ×¾Ö“ÖÖ¸ü
›Òü•ú¸ü µÖÖÓ“Öß ´ÖÖµÖŸÖÖ †ÖÆêü •úß,
¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ¯ÖÖ †Ö×•Ö ¯ÖÏ¿ÖÖÃÖÖ Æêü
¯ÖµÖÖÔµÖ¾ÖÖ“Öß †Ö×•Ö ¿Ö²¤ü †ÖÆêüŸÖ. •Ö¸üß ›Òü•ú¸ü
µÖÖÓÖß ŸµÖÖÓ“µÖÖ ÃÖÓ¯Öæ•ÖÔ ×»Ö�ÖÖ�ÖÖŸÖ
¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ¯ÖÖ ÆüÖ“Ö ¿Ö²¤ü ¾ÖÖ¯Ö¸ü»ÖÖ †ÃÖ»ÖÖ
ŸÖ¸üß ‹•úÖ ×šü•úÖ•Öß ŸÖê ×»Ö×ÆüŸÖÖŸÖ, '¾µÖŒŸÖß †Ö×•Ö
ÃÖÓÃ£ÖÖÓ“µÖÖ ´Öæ»µÖÖÓÖÖ ÃÖ´ÖÛ¾ÖŸÖ •ú¸ü•Öê
ÆüÖ“Ö ¯ÖÏ¿ÖÖÃÖÖÖ“ÖÖ ˆ““ÖŸÖ´Ö ×ÃÖ¬¤üÖÓŸÖ †ÖÆêü.'
¤ãüÃÖ-µÖÖ ²ÖÖ•Öæ»ÖÖ ›Òü•ú¸ü »ÖÖê•ú¯ÖÏ¿ÖÖÃÖÖ
¾Ö •ÖÖ•Ö•Öß ¯ÖÏ¿ÖÖÃÖÖ µÖÖŸÖ ³Öê¤ü †ÖÆêü, †ÃÖê
´ÖÖÖŸÖÖŸÖ. ›Òü•ú¸ü µÖÖÓ“µÖÖ ´ÖŸÖê, ÆüÖ ³Öê¤ü
ˆ§êü¿Ö, ´Öæ»µÖ †Ö×•Ö ÃÖÓ‘Ö™üÖ µÖÖ ÃÖÓ¤ü³ÖÖÔŸÖ
†ÖÆêü. ¿ÖÖÃÖ•úßµÖ ÃÖÓ‘Ö™üÖÖÓ´Ö¬µÖê '×ÖÂ¯ÖÖ¤üÖ
†Ö×•Ö ¯Ö×¸ü•ÖÖ´Ö' •ÖÖ•Ö•Öß ÃÖÓ‘Ö™üÖÖÓ¯Öê•ÖÖ
¾Öê•Ö¾Öê•Öôêû †ÃÖŸÖÖŸÖ. ¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ¯ÖÖÖ»ÖÖ ‹•ú



›Òü•ú¸ü ´Æü�ÖŸÖÖŸÖ, †Ö•Ö“ÖÖ ÃÖ´ÖÖ•Ö ÆüÖ
'ÃÖÓÃ£ÖÖÓ“ÖÖ ÃÖ´ÖÖ•Ö' (Society of Institutions) †ÖÆêü.
µÖÖ ÃÖÓÃ£ÖÖ †Ö¯ÖÖ¯Ö»µÖÖ ×¾Ö×¿ÖÂ™ü

ˆ×§üÂ™üÖÓ“µÖÖ ¯ÖæŸÖáÃÖÖšüß •úÖµÖÔ �ú¸üŸÖÖŸÖ.
¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ¯ÖÖÖ“Öê •úÖµÖÔ ›Òü•ú¸ü µÖÖÓÖß
¯Öãœüß»Ö¯ÖÏ´ÖÖ•Öê ÃÖÖÓ×•ÖŸÖ»Öê :

1. ˆ§êü¿ÖÖÓ“Öê ×Ö¬ÖÖÔ¸ü•Ö •ú¸ü•Öê.

2. ÃÖÓ‘Ö™üÖÖ •ú¸ü•Öê (•úÖµÖÔ×¾Ö¬Öß, ×Ö•ÖÔµÖ ¾Ö
¯Ö¸üÃ¯Ö¸üÃÖÓ²ÖÓ¬ÖÖ“µÖÖ †Ö¾Ö¿µÖ�úŸÖê“Öê

×¾Ö¿»ÖêÂÖ•Ö)

3. †×³Ö¯ÖÏê×¸üŸÖ •ú¸ü•Öê ¾Ö ÃÖÓÃÖæ“ÖÖ •ú¸ü•Öê.

4. ×ÖÂ¯ÖÖ¤üÖÖ“Öê ×¾Ö¿»ÖêÂÖ•Ö •ú¸ü•Öê ¾Ö
´Öæ»µÖ´ÖÖ¯ÖÖ •ú¸ü•Öê.



ˆ×§üÂ™üÖ×¬ÖÛÂšüŸÖ ¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ¯ÖÖ (Management by 

Objectives)

ˆ×§üÂšüÖ×¬ÖÛÂšüŸÖ ¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ¯ÖÖ Æüß

ÃÖÓ•ú»¯ÖÖÖ ›Òü•ú¸ü µÖÖÓÖß ÃÖ¾ÖÔ¯ÖÏ£Ö´Ö ‡.ÃÖ.1954
´Ö¬µÖê ŸµÖÖÓ“µÖÖ 'The Principle of Management' µÖÖ

¯ÖãÃŸÖ•úÖŸÖ ´ÖÖÓ›ü»Öß. ¯Öãœêü Æüß“Ö ÃÖÓ•ú»¯ÖÖÖ
×¾ÖÃŸÖéŸÖ ¾Ö ÃÖã¬ÖÖ×¸üŸÖ ¹ý¯ÖÖŸÖ ‡.ÃÖ.1974 ´Ö¬µÖê
'Management - Tasks, Responsibilities, Practice' µÖÖ

¯ÖãÃŸÖ•úÖŸÖ ´ÖÖÓ›ü»Öß. µÖÖ ÃÖÓ•ú»¯ÖÖêÖê
ÃÖÓ�ÖóµÖÖ“Ö ¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ¯ÖÖ •Ö�ÖŸÖÖ“Öê »Ö•Ö
¾Öê¬ÖæÖ ‘ÖêŸÖ»Öê. ÃÖ¬µÖÖ Æüß ÃÖÓ•ú»¯ÖÖÖ
†Ö¬Öã×Ö•ú ¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ¯ÖÖÖ“Öê ‹•ú ŸÖÓ¡Ö Ø•ú¾ÖÖ
ŸÖŸ¾Ö–ÖÖÖ Ø•ú¾ÖÖ ¥üÂ™üß•úÖêÖ µÖÖ ¹ý¯ÖÖŸÖ
»ÖÖê•ú×¯ÖÏµÖ —ÖÖ»Öê †ÖÆêü. ‹´Ö.²Öß.†Öê. “Öê ŸÖŸ¾Ö–



1. ²ÖÖòÃÖ«üÖ¸êü “Öã•úß“Öê ´ÖÖ•ÖÔ¤ü¿ÖÔÖ (Misdirection
by the Boss)

2. ¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ¯ÖÖÖ“µÖÖ ÃŸÖ¸üÖŸÖ ŸÖ±úÖ¾ÖŸÖ

3. ´ÖÖê²Ö¤ü»µÖÖ«üÖ¸êü “Öã•úß“Öê ´ÖÖ•ÖÔ¤ü¿ÖÔÖ

4. ¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ¯Ö•úÖ“Öß ˆ×§üÂ™êü •úÖµÖ †ÃÖÖµÖ»ÖÖ
Æü¾ÖßŸÖ?

5. ´ÖÖê×Æü´Öê«üÖ¸êü ¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ¯ÖÖ (Management by
'Drives')

6. ¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ¯Ö•úÖ“Öß ˆ×§üÂ™êü •ú¿Öß ŸÖµÖÖ¸ü
ÆüÖêŸÖÖŸÖ †Ö×•Ö �úÖê�ÖÖ�ú›æüÖ?

7. ´ÖÖ¯ÖÖÖ«üÖ¸êü Ã¾ÖµÖÓ-×ÖµÖÓ¡Ö•Ö

8. Ã¾ÖµÖÓ-×ÖµÖÓ¡Ö•Ö †Ö×•Ö ×ÖÂ¯ÖÖ¤üÖ ´ÖÖÖ•ú



•ÖÖò•ÖÔ ‹»™üÖ ´ÖêµÖÖê

´ÖÖÖ¾Öß ÃÖÓ²ÖÓ¬Ö ×ÃÖ¬¤üÖÓŸÖÖ“ÖÖ ¯ÖÏ�ÖêŸÖÖ
¾Ö ÆüÖò£ÖÖêÖÔ ¯ÖÏµÖÖê•ÖÖ«üÖ¸êü •µÖÖ»ÖÖ
•Ö•Ö³Ö¸ü ¯ÖÏ×ÃÖ¬¤üß ×´ÖôûÖ»Öß, µÖÖ ¯ÖÏµÖÖê•ÖÖÖê
‹•ú ¤üß‘ÖÔ �úÖ»Ö�ÖÓ›üÖ¾Ö¸ü†Ö¯Ö»Öß ×¾Ö¿ÖêÂÖ
”ûÖ¯Ö ÃÖÖê›ü»Öê»Öß †ÖÆêü. †¿ÖÖ µÖÖ

¯ÖÏµÖÖê�ÖÖ“ÖêÁÖêµÖ •ÖÖŸÖê ŸÖê •ÖÖò•ÖÔ ‹»™üÖ
´ÖêµÖÖê µÖÖÓÖÖ. †ÖîªÖê×•Ö•ú ÃÖ´ÖÖ•Ö¿ÖÖÃ¡Ö
†Ö×•Ö ´ÖÖÖÃÖ¿ÖÖÃ¡Ö µÖÖ ×¾ÖÂÖµÖÖŸÖ
´ÖêµÖÖê“ÖÖ †³µÖÖÃÖ ‡ŸÖ•úÖ ¾µÖÖ¯Ö•ú †ÖÆêü •úß,
ŸµÖÖ´Öãôêû ŸµÖÖ»ÖÖ ÃÖÓ‘Ö™üÖê“µÖÖ ´ÖÖÖ¾Öß



ÆüÖò£ÖÖòÖÔ ¯ÖÏµÖÖê•Ö (The Hawthorne Experiments)

´ÖêµÖÖêÖê ÆüÖ ÆüÖò£ÖÖòÖÔ ¯ÖÏµÖÖê•Ö ¾ÖêÃ™üÖÔ
‡»ÖêÛŒ™Òü•ú •Óú¯ÖÖß (Western Electric Company) “µÖÖ
ÆüÖò£ÖÖòÖÔ ÃÖÓÃ£Öê´Ö¬µÖê (Hawthorne Plant)

‡.ÃÖ.1924 ŸÖê ‡.ÃÖ.1932 µÖÖ •úÖôûÖŸÖ •êú»ÖÖ. µÖÖ
¯ÖÏµÖÖê�ÖÖŸÖ́ ÖÖÖ¾Öß ÃÖÓ²ÖÓ¬ÖÖ“ÖÖ ×¾Ö¿ÖêÂÖ
†³µÖÖÃÖ •êú»ÖÖ •Öê»ÖÖ. ÆüÖ ¯ÖÏµÖÖê•Ö •Öê¾ÆüÖ ÃÖã¹ý
—ÖÖ»ÖÖ, ŸÖê¾ÆüÖ •Óú¯ÖÖßŸÖ
25,000 •úÖ´Ö•ÖÖ¸ü •úÖµÖÔ �ú¸üŸÖ ÆüÖêŸÖê. µÖÖ
¯ÖÏµÖÖê�ÖÖ“Öß¾Ö•ÖÔ¾ÖÖ¸üß ŸÖßÖ ³ÖÖ�ÖÖŸÖ•êú»Öß
†ÖÆêü.

1. ™êüÃ™ü ¹ý´Ö †³µÖÖÃÖ

2. ´Öã»ÖÖ�ÖŸÖ•úÖµÖÔ•Îú´Ö



1. ™êüÃ™ü ¹ý´Ö †³µÖÖÃÖ :

†) ¯ÖÏ•úÖ¿ÖÖ“ÖÖ ¯ÖÏµÖÖê•Ö (Illumination Experiment)

²Ö) ¯ÖÏ£Ö´Ö ×¸ü»Öê †ÃÖë²»Öß ™êüÃ™ü ¹ý´Ö (First Really
Assembly Test Room)

•ú) ×«üŸÖßµÖ ×¸ü»Öê †ÃÖë²»Öß �Ö™ü

›ü) ´ÖÖµÖ•úÖ ÛÃ¯»ÖØ™ü•Ö †™ü

2. ´Öã»ÖÖ�ÖŸÖ•úÖµÖÔ•Îú´Ö

3. ¤ü ²ÖÑ•ú ¾ÖÖµÖØ¸ü•Ö †Öò²—Ö¸ü¾Öê¿ÖÖ •Ö™ü (The Bank
Wiring Observation

Group)



ÆüÖò£ÖÖòÖÔ ¯ÖÏµÖÖê�ÖÖ“Öê×ÖÂ•úÂÖÔ
1. ¾ÖÖŸÖÖ¾Ö¸ü�ÖÖŸ´Ö•ú ‘Ö™ü•ú ˆŸ¯ÖÖ¤üÖÖ¾Ö¸ü
¯ÖÏ³ÖÖ¾Ö ¯ÖÖ›üŸÖ ÖÃÖŸÖÖŸÖ.

2. •úÖ´Ö•ÖÖ¸ü ÆüÖ †ÖÙ£Ö•ú ´ÖÖãÂµÖ ÖÃÖŸÖÖê

3. ´ÖÖµÖŸÖÖ, ÃÖã¸ü•ÖÖ †Ö×•Ö ´ÖÖÖê²Ö»ÖÖ“Öê ´ÖÆüŸ¾Ö

4. †ÖÖî¯Ö“ÖÖ×¸ü•ú •Ö™üÖ“Öê ´ÖÆüŸ¾Ö

5. ÃÖÓ¯Öæ•ÖÔ •úÖµÖÔÛÃ£ÖŸÖß“Öê ´ÖÆüŸ¾Ö

6. ŸÖ•ÎúÖ¸üß ÃÖÓ•êúŸÖÖ“Öê •úÖ´Ö �ú¸üŸÖÖŸÖ

7. •úÖµÖÔ Æüß ‹•ú ÃÖÖ´Öæ×Æü•ú ×•ÎúµÖÖ

8. †ÖÖî¯Ö“ÖÖ×¸ü•ú ÃÖ´ÖæÆü ´ÖÆüŸ¾Ö¯Öæ•ÖÔ

9. ÃÖÖ´ÖÖ×•Ö•ú †Ö¤ü¿ÖÖÔ“Öê ´ÖÆüŸ¾Ö

10. ÖêŸÖéŸ¾ÖÖ“Öê ´ÖÆüŸ¾Ö



¬ÖµÖ¾ÖÖ
¤ü !


